
Приложение 

к решению Федеральной службы  

по интеллектуальной собственности 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации (далее - Кодекс), и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности споров 

в административном порядке, утвержденными приказом Министерства науки и высшего 

образования Российской Федерации и Министерства экономического развития Российской 

Федерации от 30.04.2020 № 644/261 (зарегистрировано в Министерстве юстиции 

Российской Федерации 25.08.2020, регистрационный № 59454), рассмотрела возражение, 

поступившее 20.01.2022, поданное ООО «ГАЛТЕЯФАРМ», Республика Беларусь (далее – 

заявитель), на решение Федеральной службы по интеллектуальной собственности об 

отказе в государственной регистрации товарного знака по заявке №2020722562 (далее – 

решение Роспатента), при этом установлено следующее. 

Комбинированное обозначение « » по заявке 

№2020722562, поступившей в федеральный орган исполнительной власти по 

интеллектуальной собственности  06.04.2020, заявлено на регистрацию в качестве 

товарного знака на имя заявителя в отношении товаров и услуг 05 и 35 классов МКТУ, 

указанных в перечне заявки.  

Федеральной службой по интеллектуальной собственности было принято решение 

от 22.09.2021 об отказе в государственной регистрации заявленного обозначения в 

качестве товарного знака в отношении всех заявленных товаров и услуг 05 и 35 классов 

МКТУ (далее – решение Роспатента). Указанное решение Роспатента было основано на 

заключении по результатам экспертизы, которое мотивировано несоответствием 

заявленного обозначения требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса, поскольку оно 

является сходным до степени смешения: 

- c серией (блоком) товарных знаков «ГаленоФарм», «Галенофарм», 

зарегистрированных по свидетельствам № 723098 (1), №724668 (2) (приоритеты от 



 

10.04.2018), №284146 (3) (приоритет от 22.10.2003) на имя ОАО "ФАРМАЦЕВТИЧЕСКАЯ 

ФАБРИКА САНКТ-ПЕТЕРБУРГА", Россия, для товаров и услуг 03, 05, 35 классов МКТУ, 

признанных однородными заявленным товарам и услугам 05, 35 классов МКТУ;  

- с комбинированным товарным знаком «Галатея», зарегистрированным по 

свидетельству №248821 (4) (приоритет от 19.03.2002) на имя ООО "НАУЧНО-

ПРОИЗВОДСТВЕННАЯ ФИРМА "ГАЛАТЕЯ", Россия, для товаров и услуг 03, 35 классов 

МКТУ, признанных однородными заявленным товарам и услугам 05, 35 классов МКТУ;  

- со словесным товарным знаком «ГАЛАТЕЯ», зарегистрированным по 

свидетельству №205088 (5) (приоритет от 30.09.1998) на имя ОАО "Тульская кондитерская 

фабрика "Ясная Поляна", Россия, для однородных услуг 35 класса МКТУ. 

В поступившем возражении заявитель выразил свое несогласие с решением 

Роспатента, при этом доводы сводятся к следующему: 

- заявитель не оспаривает решение Роспатента в части отказа в государственной 

регистрации в качестве товарного знака в отношении услуг 35 класса МКТУ;  

- заявленное обозначение и противопоставленные ему товарные знаки (1-4) не 

являются сходными до степени смешения; 

-  общее зрительное впечатление, производимое заявленным обозначением и 

противопоставленными товарными знаками (1-4), различно; 

- композиции, шрифты, цвета, наборы букв и графическое исполнение с учетом 

характера букв словесных элементов заявленного обозначения и противопоставленных 

знаков (1-4) не совпадают; 

- при анализе звукового сходства следует отметить, что слова «ГАЛТЕЯФАРМ» и 

«ГАЛЕНОФАРМ», состоящие из двух частей, имеют одинаковое количество букв, 

одинаковое окончание «-фарм», но произносятся по-разному. Основная звуковая нагрузка 

приходится на части «галтея-» и «галено-». Наличие одинаковых букв при различном 

звучании не может являться аргументом в пользу схожести до степени смешения; 

- при анализе смыслового сходства следует выделить, что слово «ГАЛТЕЯФАРМ» 

является составным фантазийным, так как информация о слове «ГАЛТЕЯ» отсутствует в 

словарно-справочных источниках. «ГАЛЕНО» - это часть слова «галеновые». Галѐновые 

препараты (иначе — галеновы препараты) — группа лекарственных средств, получаемых 

из растительного сырья путѐм вытяжки (экстракции). Чаще всего это настойки (спиртовые 

или водно-спиртовые вытяжки) или экстракты (сгущенные вытяжки). Появление термина 



 

связано с именем Клавдия Галена. Семантический анализ подтверждает, что данные 

обозначения порождают разное впечатление, возникающее при их сопоставлении;  

- сходство в несущественных деталях, а именно наличие одинаковых букв, не 

должно играть определяющей роли, так как следует учитывать, что потребитель, как 

правило, не имеет возможности сравнивать два знака, а руководствуется общими 

впечатлениями, часто нечеткими, о знаке, виденном ранее. При этом в памяти остаются, 

как правило, запоминающиеся элементы знака. Таким образом, различное зрительное 

восприятие заявленного обозначения и противопоставленных товарных знаков (1-4) в 

совокупности с имеющимся фонетическим отличием словесных элементов приводит к 

выводу о несходстве знаков в целом; 

- товары 05 класса МКТУ заявленного обозначения не являются однородными тем 

товарам 03 и 05 классов МКТУ, которые содержатся в перечнях противопоставленных 

регистраций (1-4).  

На основании вышеизложенного заявитель просит изменить решение Роспатента и 

принять решение о государственной регистрации заявленного обозначения в качестве 

товарного знака в отношении товаров 05 класса МКТУ «антисептики; аптечки дорожные 

заполненные; аптечки первой помощи заполненные; бактерициды; бандажи перевязочные; 

вазелин для медицинских целей; вата антисептическая; вата асептическая; вата 

гигроскопическая; вата для медицинских целей; вата хлопковая для медицинских целей; 

дезинфектанты/средства дезинфицирующие; добавки витаминные в виде пластырей; 

изделия гигиенические для медицинских целей; изделия фармацевтические, препараты 

медицинские и ветеринарные; йод для фармацевтических целей; клей хирургический; 

лейкопластыри; ленты клейкие для медицинских целей; марля для перевязок; масла 

лекарственные; материалы перевязочные медицинские; материалы хирургические 

перевязочные; медикаменты; палочки ватные для медицинских целей/тампоны ватные для 

медицинских целей; пластыри, материалы перевязочные; пластырь никотиновый для 

отказа от курения; повязки глазные, используемые в медицинских целях; повязки для 

горячих компрессов; повязки для компрессов; повязки наплечные хирургические; 

подгузники детские; подстилки для смены детских подгузников одноразовые; подушечки 

мозольные; препараты бактериальные для медицинских и ветеринарных целей; препараты 

фармацевтические; препараты фармацевтические для лечения солнечных ожогов; 

прокладки гигиенические; прокладки ежедневные [гигиенические]; растворители для 



 

удаления лейкопластырей; резина для медицинских целей; салфетки, пропитанные 

лекарственными средствами; смазки для медицинских целей; средства антибактериальные 

для мытья рук; средства вспомогательные для медицинских целей; средства 

дезинфицирующие; средства дезинфицирующие для гигиенических целей; тампоны для 

заживления ран».  

Изучив материалы дела и заслушав присутствующих на заседании коллегии, коллегия 

установила следующее. 

С учетом даты (06.04.2020) поступления заявки №2020722562 правовая база для 

оценки охраноспособности заявленного обозначения включает в себя упомянутый выше 

Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся 

основанием для совершения юридически значимых действий по государственной 

регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, утвержденные 

приказом Министерства экономического развития Российской Федерации от 20.07.2015 № 

482 (зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 18.08.2015, 

регистрационный № 38572), вступившие в силу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или сходные 

до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в Российской 

Федерации, в том числе в соответствии с международным договором Российской 

Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более ранний приоритет. 

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается сходным до степени 

смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним в 

целом, несмотря на их отдельные отличия.  

Согласно пункту 44 Правил комбинированные обозначения сравниваются с 

комбинированными обозначениями и с теми видами обозначений, которые входят в состав 

проверяемого комбинированного обозначения как элементы. 

При определении сходства комбинированных обозначений используются признаки, 

указанные в пунктах 42 и 43 Правил, а также исследуется значимость положения, 

занимаемого тождественным или сходным элементом в заявленном обозначении. 

В соответствии с пунктом 42 Правил словесные обозначения сравниваются со 

словесными обозначениями и с комбинированными обозначениями, в композиции 

которых входят словесные элементы. 



 

Исходя из положений пункта 42 Правил, сходство словесных обозначений 

оценивается по звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам. 

Звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: наличие 

близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость звуков, 

составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний по 

отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; число слогов в 

обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе обозначений; близость 

состава гласных; близость состава согласных; характер совпадающих частей обозначений; 

вхождение одного обозначения в другое; ударение.  

Графическое сходство определяется на основании следующих признаков: общее 

зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом характера букв 

(например, печатные или письменные, заглавные или строчные); расположение букв по 

отношению друг к другу; алфавит, буквами которого написано слово; цвет или цветовое 

сочетание.  

Смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: подобие 

заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение значения обозначений 

в разных языках); совпадение одного из элементов обозначений, на который падает 

логическое ударение и который имеет самостоятельное значение; противоположность 

заложенных в обозначениях понятий, идей. 

Признаки, указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в отдельности, 

так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя представления о 

принадлежности этих товаров одному изготовителю. При этом принимаются во внимание 

род, вид товаров, их потребительские свойства, функциональное назначение, вид 

материала, из которого они изготовлены, взаимодополняемость либо взаимозаменяемость 

товаров, условия и каналы их реализации (общее место продажи, продажа через 

розничную либо оптовую сеть), круг потребителей и другие признаки. Вывод об 

однородности товаров делается по результатам анализа перечисленных признаков в их 

совокупности в том случае, если товары или услуги по причине их природы или 



 

назначения могут быть отнесены потребителями к одному и тому же источнику 

происхождения (изготовителю). 

Заявленное обозначение « » является 

комбинированным и состоит из словесного элемента «ГАЛТЕЯФАРМ», выполненного 

стандартным шрифтом заглавными буквами русского алфавита, а также из помещенного 

слева оригинального изобразительного элемента. Анализ словарно-справочных 

источников информации (см. www.dic.academic.ru) показал отсутствие лексических 

значений у словесного элемента «ГАЛТЕЯФАРМ». Правовая охрана заявленному 

обозначению испрашивается в отношении товаров 05 класса МКТУ «антисептики; аптечки 

дорожные заполненные; аптечки первой помощи заполненные; бактерициды; бандажи 

перевязочные; вазелин для медицинских целей; вата антисептическая; вата асептическая; 

вата гигроскопическая; вата для медицинских целей; вата хлопковая для медицинских 

целей; дезинфектанты/средства дезинфицирующие; добавки витаминные в виде 

пластырей; изделия гигиенические для медицинских целей; изделия фармацевтические, 

препараты медицинские и ветеринарные; йод для фармацевтических целей; клей 

хирургический; лейкопластыри; ленты клейкие для медицинских целей; марля для 

перевязок; масла лекарственные; материалы перевязочные медицинские; материалы 

хирургические перевязочные; медикаменты; палочки ватные для медицинских 

целей/тампоны ватные для медицинских целей; пластыри, материалы перевязочные; 

пластырь никотиновый для отказа от курения; повязки глазные, используемые в 

медицинских целях; повязки для горячих компрессов; повязки для компрессов; повязки 

наплечные хирургические; подгузники детские; подстилки для смены детских подгузников 

одноразовые; подушечки мозольные; препараты бактериальные для медицинских и 

ветеринарных целей; препараты фармацевтические; препараты фармацевтические для 

лечения солнечных ожогов; прокладки гигиенические; прокладки ежедневные 

[гигиенические]; растворители для удаления лейкопластырей; резина для медицинских 

целей; салфетки, пропитанные лекарственными средствами; смазки для медицинских 

целей; средства антибактериальные для мытья рук; средства вспомогательные для 

медицинских целей; средства дезинфицирующие; средства дезинфицирующие для 

гигиенических целей; тампоны для заживления ран». 



 

Противопоставленный знак « » (1) является комбинированным 

и представляет собой вертикально ориентированный прямоугольник. В верхней части 

знака друг под другом помещены элементы «5D», «ПЯТЬ ДНЕЙ», «СРЕДСТВО ОТ ПОТА 

И ЗАПАХА», ниже помещена красная пунктирная линия после которой следует 

композиция из шести квадратов, а также словесный элемент «ГаленоФарм» и знак ®. В 

нижней части знака на белом фоне помещены словесные элементы «СРЕДСТВО ОТ 

ПОТА И ЗАПАХА», «СТОП», «5D», «ПЯТЬ ДНЕЙ», а в левой части белого квадрата 

помещено стилизованное изображение руки с баллончиком распыляющим вещество в 

ботинок. Анализ словарно-справочных источников информации (см. www.dic.academic.ru) 

показал отсутствие лексических значений у словесного элемента «ГаленоФарм». Правовая 

охрана знаку предоставлена в белом, сером, красном, черном цветовом сочетании в 

отношении, в том числе, товаров 03 и 05 классов МКТУ с исключением элементов 

«СРЕДСТВО ОТ ЗАПАХА И ПОТА СТОП, «5D», символа ® из самостоятельной 

правовой охраны. 

Противопоставленный знак « » (2) является 

комбинированным. В левой части знака по горизонтали помещены изобразительный 

элемент из комбинации шести квадратов, а также следующий за ним словесный элемент 

«ГаленоФарм» и знак ®. В центральной части знака помещен изобразительный элемент в 

виде рамки оранжевого цвета, внутри которой помещен квадрат с нанесенным на него 

стилизованным изображением ступней ног, правее помещены друг под другом следующие 

словесные элементы: «КРЕМ ДЛЯ НОГ», «С МАСЛОМ ШИ», «ПИТАТЕЛЬНЫЙ», 

«NUTRICIUS», «Инновационная разработка специалистов в области борьбы с основными 

проблемами кожи ног», «АКТИВНОЕ ДЕЙСТВИЕ». В правой части знак по горизонтали 



 

помещены элементы «5D», «premium», «professional». Правовая охрана знаку 

предоставлена в белом, оранжевом, сером цветовом сочетании в отношении, в том числе, 

товаров 03 и 05 классов МКТУ. Неохраняемыми элементами знака являются все слова, 

кроме «ГАЛЕНОФАРМ», элемент «5D», а также символ ®.  

Противопоставленный знак « » (3) является 

комбинированным и состоит из словесного элемента «Галенофарм», выполненный 

стандартным шрифтом строчными буквами русского алфавита, начальная буква «Г» - 

заглавная. В верхней части знака помещена комбинация из квадратов. Правовая охрана 

знаку предоставлена в зеленом, белом цветовом сочетании в отношении, в том числе, 

товаров и услуг 03, 05, 35 классов МКТУ. 

Противопоставленный знак « » (4) является 

комбинированным и состоит из словесного элемента «ГАЛАТЕЯ», выполненный 

оригинальным шрифтом строчными буквами русского алфавита, начальная буква «Г» - 

заглавная. В левой части знака помещено стилизованное изображение раковины. Согласно 

словарно-справочным источникам информации (см. www.dic.academic.ru) словесный 

элемент «Галатея» означает:  1. дочь Нерея и Дориды, нимфа, в которую влюбился циклоп 

Полифем, 2. статуя, оживленная любовью Пигмалиона, 3. дневная бабочка, 4. род 

раковины. Правовая охрана знаку предоставлена в зеленом, белом цветовом сочетании в 

отношении, в том числе, товаров 03 класса МКТУ. 

Противопоставленный знак « » (5) является 

комбинированным и состоит из квадратной рамки, а также из помещенного внутри рамки 



 

словесного элемента «ГАЛАТЕЯ», выполненного стандартным шрифтом заглавными 

буквами русского алфавита. Правовая охрана знаку предоставлена в отношении, в том 

числе, услуг 35 класса МКТУ. 

Отказ оспаривания решения Роспатента в отношении услуг 35 класса МКТУ, 

устраняет необходимость проведения анализа на тождество и сходство до степени 

смешения заявленного обозначения и знака (5), а также анализа на тождество и сходство 

со знаками (3, 4) в отношении услуг 35 класса МКТУ. 

Анализ заявленного обозначения на тождество и сходство с противопоставленными 

знаками (1-4) показал следующее.  

Основную индивидуализирующую функцию в заявленном обозначении несет 

словесный элемент «ГАЛТЕЯФАРМ». Изобразительный элемент не придаѐт словесному 

элементу качественно иного уровня восприятия 

Несмотря на то, что противопоставленные знаки (1-4) являются комбинированными 

и представляют собой оригинальную графическую комбинацию, запоминаются они, тем не 

менее, благодаря словесным элементам «ГаленоФарм» (1, 2), «Галенофарм» (3), «Галатея». 

Так, именно словесные элементы «ГаленоФарм» (1, 2), «Галенофарм» (3) являются 

охраняемыми элементами знаков (1-3), кроме того, указанные элементы занимают 

центральное положение в знаках (1, 3), удобное для их восприятия потребителями. 

Словесный элемент «Галатея» знака (4) запоминается потребителем легче, чем 

изобразительный элемент в виде раковины, кроме того, воспроизведение в речи знака (4) 

осуществляется именно по словесному элементу «ГАЛАТЕЯ». 

 Сравнительный анализ словесных элементов «ГАЛТЕЯФАРМ» и «ГАЛАТЕЯ» 

заявленного обозначения и противопоставленного товарного знака (4) показал, что они 

имеют фонетически близкое звучание начальной части заявленного обозначения 

«ГАЛТЕЯ-» и противопоставленного знака «ГАЛАТЕЯ» (4), где разница составляет всего 

одну букву «а», иные буквы тождественны.  

Словесные элементы «Галтеяфарм» и «Галенофарм» заявленного обозначения и 

противопоставленных товарных знаков (1, 2, 3) также имеют сходство по фонетическому 

признаку, определенное тождеством начальной части (Гал- / Гал-), с которой начинается 

воспроизведения знаков, а также конечных частей (фарм/фарм), которые также формируют 

восприятие потребителями сравниваемых обозначений. Сравниваемые обозначения 

включают в свой состав одинаковое количество букв и звуков, при этом совпадающими 



 

являются целых 9 букв и звуков из 11, что свидетельствует о близком звуковом 

произношении и  восприятии сравниваемых словесных элементов.  

Заявленное обозначение «ГАЛТЕЯФАРМ» не имеет лексических значений, в связи с 

чем невозможно провести его сравнение по семантическому критерию сходства с 

противопоставленными знаками (1-4).  

С точки зрения графики заявленное обозначение и противопоставленные ему знаки 

(1-4) обладают отличиями, заключающимися в наличии различных изобразительных 

элементов, входящих в их состав, различном композиционном и колористическом 

решении сравниваемых обозначений. Вместе с тем, прослеживается и графическое 

сходство словесных элементов «ГАЛТЕЯФАРМ», «ГаленоФарм», «Галатея», 

«Галенофарм», выполненных стандартным шрифтом (или шрифтом, приближенном к 

стандартному) буквами русского алфавита, начертание большинства букв совпадает.    

Резюмируя вышеизложенное, коллегия приходит к вывод о средней степени 

сходства заявленного обозначения и знаков (1-3), а также высокой степени сходства 

заявленного обозначения и знака (4).   

Товары 05 класса МКТУ «аптечки дорожки заполненные; аптечки первой 

помощи заполненные» заявленного обозначения являются однородными товарам 05 

класса МКТУ «наборы аптекарские [портативные]» знака (3). Так, указанные товары 

представляют собой набор перевязочных материалов, инструментов, приспособлений и 

т.д., предназначенных для оказания первой помощи. Указанные товары могут быть 

изготовлены одним предприятием и реализовываться совместно.  

Товары 05 класса МКТУ «бандажи перевязочные; вата антисептическая; вата 

асептическая; вата гигроскопическая; вата хлопковая для медицинских целей; 

лейкопластыри; ленты клейкие для медицинских целей; марля для перевязок; 

материалы перевязочные медицинские; материалы хирургические перевязочные; 

палочки ватные для медицинских целей / тампоны ватные для медицинских целей; 

пластыри, материалы перевязочные; повязки глазные, используемые в медицинских 

целях; повязки для горячих компрессов; повязки для компрессов; повязки наплечные 

хирургические; средства вспомогательные для медицинских целей; салфетки, 

пропитанные лекарственными средствами; тампоны для заживления ран» идентичны 

или однородны товарам 05 класса МКТУ «лейкопластыри; материалы перевязочные; 



 

салфетки, пропитанные лекарственными средствами» знака (3). Сравниваемые товары 

относятся к материалам и изделиям перевязочным, которые имеют одинаковые цели 

применения, совместные условия производства, реализации и одинаковый круг 

потребителей. Товары 05 класса МКТУ «резина для медицинских целей» заявленного 

обозначения однородны перевязочным материалам, содержащимся в перечне 

противопоставленного знака (3) в силу того, что резина также может применяться при 

перевязочным работах, например, резиновые бинты используются для остановки 

кровотечения и т.д. (см. http://elar.uspu.ru/bitstream/uspu/9249/1/uch00250.pdf, стр. 7). 

Совместная область применения и одинаковые цели применения сравниваемых видов 

товаров свидетельствуют об их однородности.         

Кроме того, коллегия усматривает однородность товаров 05 класса МКТУ 

«растворители для удаления лейкопластырей» заявленного обозначения и товаров 05 

класса МКТУ «лейкопластыри» знака (3), поскольку данные виды товаров имеют 

совместное применение, а также могут быть приобретены одними и теми же лицами (с 

целью использования и последующего удаления лейкопластырей). Также коллегия 

усматривает, что товары 05 класса МКТУ «лейкопластыри» знака (3) представляют 

собой родовую позицию по отношению к товарам 05 класса МКТУ «пластырь 

никотиновый для отказа от курения; добавки витаминные в виде пластырей» 

заявленного обозначения. Соотнесение товаров между собой как «род-вид» 

свидетельствует об их однородности, упомянутые товары могут исходить из единого 

источника происхождения (предприятие, осуществляющее производство пластырей).    

Коллегия усматривает и однородность товаров 05 класса МКТУ “клей 

хирургический” заявленного обозначения по отношению к вышеприведенным товарам 

05 класса МКТУ знака (2), относящихся к перевязочным материалам. Так, указанные 

виды товаров являются взаимдополняемыми, а также применяются совместно при 

перевязочных работах. 

Товары 05 класса МКТУ «антисептики; дезинфектанты / средства 

дезинфицирующие; средства антибактериальные для мытья рук; средства 

дезинфицирующие; средства дезинфицирующие для гигиенических целей» заявленного 

обозначения являются однородными товарам, обладающими дезинфицирующими 

свойствами, содержащимися в перечне знака (3) – товары 03 класса МКТУ «мыла 



 

дезинфицирующие», товары 05 класса МКТУ «средства антисептические; спирт 

медицинский», перечне знака (1) – товары 03 класса МКТУ «средства моющие для 

личной гигиены дезинфицирующие», перечне знака (4) – товары 03 класса МКТУ 

«мыла». Указанные виды товаров могут обладать дезинфицирующими свойствами, а 

также характеризоваться единым назначением -  обеззараживание, уничтожение 

болезнетворных микробов. Указанные виды товаров могут производиться одним 

предприятием и иметь совместную реализацию.   

К товарам 05 класса МКТУ «изделия гигиенические для медицинских целей» 

заявленного обозначения относятся различные виды товаров, предназначенные для 

обеспечения гигиенического режима в лечебных и аптечных учреждениях, проведения 

гигиенических мероприятий и обеспечения личной гигиены человека. К гигиенических 

средствам для медицинских целей относят, в том числе, дезинфицирующие средства, 

моющие средства. В связи с изложенным, упомянутые вид товаров 05 класса МКТУ 

заявленного обозначения являются однородными по отношению к товарам 03 класса 

МКТУ «мыла дезинфицирующие» и товарам 05 класса МКТУ “средства 

антисептические; спирт медицинский” знака (3), товарам 03 класса МКТУ «средства 

моющие для личной гигиены дезинфицирующие» и товарам 05 класса МКТУ «средства 

против потения ног; лечебные средства против потения ног; тальк для ног лечебно-

профилактический; средства по уходу за ногами для медицинских целей» знаков (1-2), 

товарам.  

Товары 05 класса МКТУ “смазки для медицинских целей” заявленного 

обозначения, а также товары 05 класса МКТУ “вазелин для медицинских целей; мази; 

мази для фармацевтических целей; мази от солнечных ожогов; мази, предохраняющие 

от обморожения для фармацевтических целей; свечи медицинские” знака (3) относятся 

к мягким лекарственным формам, то есть к одной родовой группе. Сравниваемые виды 

товаров имеют совместное производство, одинаковое сырье, используемое при их 

производстве. Указанное свидетельствует об однородности сравниваемых товаров.  

Товары 05 класса МКТУ “подушечки мозольные” заявленного обозначения 

представляют собой товары, предотвращающие появление мозолей на стопах, а 

также снижающие ударную нагрузку на передний отдел стопы при ходьбе. 

Упомянутые виды товаров являются товарам 05 класса МКТУ «препараты для 



 

удаления мозолей» знака (3), товарам 05 класса МКТУ «препараты для удаления 

мозолей; средства против потения ног; лечебные средства против потения ног; средства 

по уходу за ногами для медицинских целей» знака (2), товарам 05 класса МКТУ 

«средства против потения ног; лечебные средства против потения ног; тальк для ног 

лечебно-профилактический; средства по уходу за ногами для медицинских целей» 

знака (1). Указанные виды товаров могут совестно использоваться при уходе за ногами, 

то есть быть взаимодополняемыми, а также размещаться на соседних полках в 

супермаркетах, то есть иметь совместную встречаемость в гражданском обороте.   

Товары 05 класса МКТУ «масла лекарственные; препараты бактериальные для 

медицинских и ветеринарных целей; препараты фармацевтические; препараты 

фармацевтические для лечения солнечных ожогов; йод для фармацевтических целей» 

заявленного обозначения и знака (3) совпадают. Товары 05 класса МКТУ «препараты 

фармацевтические; медикаменты; медикаменты для человека» заявленного 

обозначения и знака (2) совпадают. Товары 05 класса МКТУ «препараты 

фармацевтические» заявленного обозначения и знака (2) идентичны. Кроме того, 

фармацевтические товары, содержащиеся в перечнях противопоставленных 

регистраций (1-3) являются однородными по отношению к товарам 05 класса МКТУ 

“изделия фармацевтические, препараты медицинские и ветеринарные” заявленного 

обозначения, поскольку могут исходить из единого источника происхождения 

(предприятия по производству фармацевтических изделий и препаратов), а также иметь 

одни каналы реализации.   

Коллегия усматривает также однородность товаров 05 класса МКТУ 

«медикаменты; бактерициды; препараты фармацевтические» заявленного обозначения 

и товаров 05 класса МКТУ «добавки пищевые для медицинских целей; йод для 

фармацевтических целей; медикаменты; медикаменты для ветеринарных целей; 

медикаменты для человека; медикаменты стоматологические; настои лекарственные; 

настойки для медицинских целей; отвары для медицинских целей; пилюли для 

фармацевтических целей; препараты витаминные препараты лекарственные для ванн; 

препараты с микроэлементами для человека или животных; препараты 

фармацевтические; препараты химико-фармацевтические; препараты химические для 

медицинских целей; продукты диетические пищевые для медицинских целей»  знака 



 

(3). Сравниваемые виды товаров имеют одинаковые цели применения -  применяются 

для профилактики, диагностики, лечения заболевания, укрепления здоровья, 

поддержание организма в тонусе и т.д. Упомянутые виды товаров могут быть 

произведены на одном фармацевтическом предприятии, иметь сходные каналы 

реализации через сеть аптек или медицинских учреждений, а также сходный круг 

потребителей (лица, проявляющие заботу о своем здоровье, здоровье животных).  

Вместе с тем, в перечнях противопоставленных товарных знаков отсутствуют 

товары, которые могли бы быть признаны однородными по отношению к товарам 05 

класса МКТУ «подгузники детские; подстилки для смены детских подгузников; 

прокладки гигиенические; прокладки ежедневные [гигиенические]» заявленного 

обозначения, которые относятся к гигиеническим средствам при уходе за маленькими 

детьми, лежачими больными и т.д., предметам женской интимной личной гигиены. 

Товары 03 и 05 классов МКТУ знаков (1-4) относятся к иным видам продукции (мыла 

различного назначения, средства и изделия для уборки, средства для ухода за лицом и 

телом, препараты парфюмерно-косметические, антисептики,  препараты и средства 

санитарно-гигиенические, средства парфюмерно-косметические для ухода за 

животными, бальзамы лечебные, формы лекарственные мягкие, продукты пищевые для 

медицинских целей и корма лечебные, препараты на основе сырья растительного 

происхождения, средства для водотерапии, препараты на основе сырья животного 

происхождения, кровь, ее компоненты и заменители, средства вспомогательные для 

фармацевтических препаратов, вещества активные для медицинских целей, грязи 

лечебные, Добавки пищевые различного назначения, масла и жиры для 

фармацевтических и медицинских целей, препараты йодосодержащие, изделия 

вспомогательного назначения, формы лекарственные твердые, вещества активные для 

фармацевтических препаратов, изделия для фармацевтических целей, среды 

питательные для культивирования микроорганизмов,  материалы и изделия 

перевязочные, средства для пищеварительной системы, средства гигиенические для 

животных, препараты для кожи, медикаменты, микстуры, настойки для медицинских 

целей, препараты наркотические, настои и настойки лекарственные, отвары для 

медицинских целей, препараты для медицинских и ветеринарных целей, препараты 

фармацевтические для животных, препараты белковые для медицинских целей, 



 

препараты витаминные, препараты диагностические для медицинских целей, 

препараты для лечения геморроя, средства, используемые при термическом 

воздействии, средства для дыхательной системы, препараты известковые 

фармацевтические, препараты фармацевтические, ферменты для медицинских и 

фармацевтических целей, препараты химико-фармацевтические, препараты химические 

для медицинских целей, препараты химические для диагностики беременности, 

продукты пищевые для детского питания, чаи и сборы лекарственные, средства 

болеутоляющие,  средства и изделия противопаразитарные, средства для снижения 

веса, средства жаропонижающие, средства для центральной нервной системы, средства 

против головной боли, средства тонизирующие, средства для пищеварительной 

системы, сырье растительное для медицинских и фармацевтических целей, яды), 

которые имеют иные цели применения. Кроме того, различаются виды производства, 

каналы реализации и круг потребителей товаров 03 и 05 классов МКТУ знаков (1-4) и 

вышеупомянутых товаров 05 класса заявленного обозначения.   

Согласно правоприменительной практике относительно вопроса сходства 

товарных знаков и однородности товаров, сформулированной в пункте 162 

Постановления Пленума Верховного Суда РФ от 23 апреля 2019 г. №10 «О применении 

части четвертой Гражданского кодекса Российской Федерации», вероятность смешения 

товарного знака и спорного обозначения определяется исходя из степени сходства 

обозначений и степени однородности товаров для указанных лиц. При этом смешение 

возможно и при низкой степени сходства, но идентичности (или близости) товаров или 

при низкой степени однородности товаров, но тождестве (или высокой степени 

сходства) товарного знака и спорного обозначения. 

В рамках рассмотрения настоящего возражения коллегией было установлено 

отсутствие высокой степени сходства заявленного обозначения и знаков (1-3) и 

отсутствие однородности товаров 05 класса МКТУ «подгузники детские; подстилки 

для смены детских подгузников; прокладки гигиенические; прокладки ежедневные 

[гигиенические]» заявленного обозначения по отношению к товарам 05 класса МКТУ 

знаков (1-3), что исключает вероятность смешения сравниваемых обозначений в 

гражданском обороте в отношении данных видов товаров. При этом, иные заявленные 

товары 05 класса МКТУ заявленного обозначения имеют высокую степень 



 

однородности по отношению к товарам 03 и 05 классов МКТУ знаков (1-4), что, 

напротив, обуславливает вероятность смешения сравниваемых видов обозначений в 

гражданском обороте.      

Резюмируя вышеизложенного, коллегия приходит к выводу о том, что заявленное 

обозначение в отношении части товаров 05 класса МКТУ не соответствует 

требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса, поскольку является сходным до степени 

смешения с противопоставленными ему товарными знаками (1-4), в связи с чем 

решение Роспатента следует признать правомерным в части.   

В соответствии с вышеизложенным, коллегия пришла к выводу о наличии 

оснований для принятия Роспатентом следующего решения: 

удовлетворить возражение, поступившее 20.01.2022, отменить решение 

Роспатента от 22.09.2021, зарегистрировать товарный знак по заявке 

№2020722562. 

 


